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AKKU-SCHLAGBOHRMASCHINE
CORDLESS IMPACT DRILL
PERCEUSE À PERCUSSION SANS FIL
TRAPANO A PERCUSSIONE A BATTERIA
TALADRO DE PERCUSIÓN INALÁMBRICO
АККУМУЛЯТОРНАЯ УДАРНАЯ ДРЕЛЬ
BATTERIDRIVEN SLAGBORRMASKIN
AKUMULATOROWA WIERTARKA UDAROWA
BERBEQUIM COM PERCUSSÃO SEM FIO
AKÜLÜ DARBELI MATKAP
ACCU SLAGBOORMACHINE
AKKU-SLAGBOREMASKINE
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DE  1 .  Funkt ionen Bohren und 
Schlagbohren für materialgerech-
tes Arbeiten. 2. Hochwertiges 
13mm Metallbohrfutter für einfa-
chen Werkzeugwechsel. 3. Dreh-
zahl-Elektronik für material- & 
anwendungsgerechtes Arbeiten. 
4. Ermüdungsfreies und ergono-
misches Arbeiten dank Softgrip-
flächen und Zusatzhandgriff mit 
Verdrehsicherung. EN  1. Functions 
drilling & imapct drilling for materi-
al suitable working. 2. A high-quali-
ty 13mm metal drill chuck for easy 
tool change. 3. Speed electronics 
for material and application suit-
able working. 4. Ergonomic op-
eration without  fatigue thanks to 
the soft grip surfaces and addi-
tional handle with anti-twist lock.  
FR  1. Fonctions perçage et per-
çage à percussion pour un travail 
adapté au matériau. 2. Mandrin 
de perceuse métallique haut de 
gamme de 13 mm pour changer 
facilement d’outil. 3. Variateur 

électronique de vitesse de rota-
tion pour un travail adapté au 
matériel et à l’application. 4. Tra-
vail ergonomique et sans fatigue 
grâce aux surfaces Softgrip et à 
la poignée supplémentaire avec 
sécurité anti-torsion. IT  1. Funzio-
ni di perforazione e trapanatura a 
percussione in base al materiale. 
2. Cambio dell’utensile semplice 
grazie al mandrino in metallo da 
13 mm di alta qualità. 3. Regola-
zione elettronica della velocità in 
base a materiale e uso. 4. Lavorare 
in modo ergonomico e senza stan-
carsi grazie alle superfici Softgrip e 
all’impugnatura addizionale anti-
torsione. ES  1. Funciones taladrar y 
taladrar con percusión para adap-
tar el trabajo al tipo de material. 
2. Portabrocas metálico de 13 mm 
de alta calidad para cambiar fácil-
mente la herramienta. 3. Sistema 
electrónico de revoluciones para 
trabajar adaptándose al material y 
a la aplicación. 4. Trabajo cómodo 

y ergonómico gracias a las superfi-
cies con revestimiento Softgrip y a 
la empuñadura adicional con pro-
tección contra torsión. RU  1. Функ-
ции сверления и ударного свер-
ления для выполнения работ, 
соответствующих свойствам ма-
териала. 2. Высококачественный 
металлический сверлильный па-
трон 13 мм для быстрой смены 
инструментов. 3. Электронная 
регулировка числа оборотов для 
выполнения работ в соответ-
ствии со свойствами материала 
и назначением. 4. Эргономичная 
работа без утомления благодаря 
поверхностям с мягкой оболоч-
кой и дополнительной рукоятке 
с защитой от проворачивания.  
SV  1. Funktion borrning och slag-
borrning för materialanpassat ar-
bete. 2. Högvärdig 13 mm metall-
chuck för enkel byte av verktyget. 
3. Varvtalselektronik för materi-
al- och användningsanpassade ar-
betsuppgifter. 4. Ergonomiskt och 

mindre tröttande arbete tack vare 
softgrip-ytor och stödhandtag med 
vridsäkring. PL  1. Funkcje wiercenia 
i wiercenia udarowego pozwalają 
na optymalne dopasowanie pracy 
urządzenia do danego materiału. 2. 
Wysokiej jakości metalowy uchwyt 
wiertarski 13mm zapewnia łatwą 
wymianę narzędzi. 3. Elektroniczna 
regulacja obrotów umożliwia dopa-
sowanie pracy urządzenia do ma-
teriału i zastosowania. 4. Antypo-
ślizgowe powierzchnie uchwytów 
oraz dodatkowy uchwyt zapewnia-
ją ergonomiczną i mniej męczącą 
pracę.

Compact & 
Light Weight Fast Charger

LONG LIFE
incl. repair mode

SAFE

Li-Ion

ABS-SYSTEM

ACTIVE BATTERY MANAGEMENT SYSTEM
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RACCOLTA 
DIFFERENZIATA.
Verifica le 
disposizioni del 
tuo Comune.
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AKKUISKUPORAKONE
AKUMULÁTOROVÁ PŘÍKLEPOVÁ VRTAČKA
AKUMULÁTOROVÁ PRÍKLEPOVÁ VŔTAČKA
AKKUS-ÜTVEFÚRÓGÉP
ΚΡΟΥΣΤΙΚΟ ΔΡΆΠΆΝΟ, ΜΕ ΜΠΆΤΆΡΙΆ
AKUMULATORSKI UDARNI VRTALNI STROJ
AKUMULATORSKA UDARNA BUŠILICA
AKUMULATORSKA UDARNA BUŠILICA
MAŞINĂ DE GĂURIT CU PERCUŢIE CU ACUMULATOR
АКУМУЛАТОРНА УДАРНА БОРМАШИНА
АКУМУЛЯТОРНИЙ ДРИЛЬ УДАРНОГО ТИПУ
AKUMULIATORINIS PERFORATORIUS
AKUMULATORA TRIECIENURBJMAŠĪNA
AKULÖÖKTRELL
УДАРНА АКУМУЛАТОРСКА БОРМАШИНА
TRAPAN ME GODITJE ME BATERI
FURADEIRA DE IMPACTO SEM FIO

תנעטנ הטיטר תחדקמ  
충전식 임팩트 드릴
เครื่องเจาะกระแทก แบบใช้แบตเตอรี่

iSC GmbH · Eschenstraße 6 
D-94405 Landau · Germany

Made in P.R.C.

Technische Änderungen ohne Vor-
ankündigungundVerpflichtung

gegenüber früher  gelieferten Geräten 
vorbehalten.

Die abgebildeten Geräte und Farben 
können vom Originalgerät abweichen. 
Irrtum und Druckfehler vorbehalten.

Subject to change without prior 
announcement and obligation to 

previously supplied items.
The items and colors in the 

illustrationmaydifferfromthe
original item.  

Subject to errors and misprints.

  Zemlja podrijetla: Kina  
Uvoznik/distributer: Einhell Croatia d.o.o. 
PustodolZačretski19/H 
49223SvetiKrižZačretje

  Zemlja podrijetla: Kina  
Uvoznik: Einhell BiH d.o.o. 
Poslovni centar 96 
72250 Vitez

  Zemlja porekla: Kina  
Uvoznik: Einhell d.o.o. Beograd 
Vojvođanska386 
11271Beograd-Surčin

 Einhell UK
 Champions Business Park
 Arrowe Brook Road
 WIRRAL
 CH49 0AB
 Tel.GB:01516491500
 www.einhell.co.uk

  Szárm. ország: Kína 
Imp./Forg.: EINHELL Hungária Kft. 
Budaörsi u. 2749/2. 
2092 Budakeszi 
tel:+3623920741 
www.einhell.hu

  Dovozce: Einhell-UNICORE s.r.o. 
Závodní278,36018Karlovy
Vary,Českárepublika 
Telefon+420353440211 
www.einhell.cz

 Вносител:АйнхелБългарияООД
 ЕИКпоБулстат:103566033
 гр.Варна,бул.ЦарОсвободител№331
 тел.:052/739038
 Странанапроизход:Китай

 İthalatçıFirma/Importer
 EINHELLTURKEYDIŞTİCARETA.Ş
 ŞerifaliMah.BayraktarBulv.BeyitSok.No:7
 34775Ümraniye/İstanbul/Türkiye
 Tel:02164566060Fax:02164566084
 www.einhell.com.tr
 İthalatçıFirma/Importer

 Kraj produkcji: Chiny
 Dystrybutor:EinhellPolskaSp.zo.o.,
 ul.Wymysłowskiego1,
 55-080NowaWieś
 Wrocławska

CO  Importado por:
 EINHELL COLOMBIA S.A.S.
 NIT.900.582.806-0
 Av.Calle26#96J-66OF.219
 EdificioOptimus
 PBX.(57)13906385
 Bogotá – Colombia
 service-co@einhell.com
 www.einhell.com.co
 Hecho en: China

RUS

AR  Importa,garantizaydistribuyeenArgentina:
 EINHELL ARGENTINA S.A.
 Avda.Corrientes1463,Piso3,Depto.5
 (1042)CABA-Argentina-0230-444-0593
 0800-147-4357CUIT30-71193247-6
 www.einhell.com.ar
 Origen: China

CL  Importado por:
 EINHELL CHILE S.A. 
 PuertoMadero9710-A13
 Pudahuel - Santiago-Chile
 Phone: + 56 44 2350600
 info.chile@einhell.com
 www.einhell.cl
 Origen: China

ELÉMENTS
D’EMBALLAGE 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cet appareil 
se recycle 

FR À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 
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Importator: EINHELL ROMANIA
Adresa:ParcIndustrialDragomiresti,
AleeaMariaLauranr.5,HalaB1,
ComunaDragomiresti-Vale,Sat
Dragomiresti-Deal,JudetulIflov,077096
Tel:021.318.55.44,officero@einhell.com

Importer Address: Lawn Star (Pty) Ltd
No4,BoforsTwoBusinessPark
98BoforsCircle,EppingIndustria2,7460
CapeTown,RepublicofSouthAfrica
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Package Einhell EXPERT
TE-ID 18 Li - Solo
Layout in original size, package  
4color-process + Pantone 3517 C,
colors and order
of sides like here

Size:
Length: 311 mm
Height: 209 mm
Depth: 79 mm 
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